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INTRODUCTIGN

Thls is a brlef and very 1ncomplete study of the English spoken
by *he part-Aborlglnel pecple of Cape Barren Island, Tasmaniaz.
Lack of time has forced it to be in the neture of a prelzmlnary
report only, but s;nce no previous study of this variety of English
has been made, th:.e rcport should be useful as a stepping=-off point

for further 1nvest1gat10n should anyone wish to make it.

-An A.B.C. television documentary programme shown-in 1964

first brought ‘the exlstence ‘of the Cape Barren Islanders to- the

*

wrlter s attentlon, and it included some interviews with Islanders,

malnly in connection with the. social problems of the Island and the

.

sensational treatment they had occas;onally-recelved in the ;
Tasmanian press. The wrlter was impressed by some phonologlcal
oecularities of the Islandars' speech, and at the beginning of 1963
‘made enqu;rles by lctter to the zoologlst (Dr. D. Dorward, Monash)

who had made a study of the Czpe Barren goose, and to the school

master res;dent on the Island. The replles ‘confirmed a ‘'suspicion

that some sort of dialact other than Austrelian English was spoken

by the "Cape Bdrreners" (as they are called by. the white people

&
S
&:) of the neighbouring Fllnders Island), and in May 1969 I went to
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The Furnzaux Groun of islands lies off the north-eastern tip

o7 Tesmania. Thsre =rz zbcut vorty-five islands in. the group, the .

F s
roughly 40 x 20 miles. It is 2 rural community with several
thousand pzopie, mosily engaged in sheap and cattle or mired farming.
Ité main town is Whitezark on tha West Coast and it has a fiéhing ceﬁtre
et Ledy Berron on th= southzrn coast. Cepe Barren Island (40°25S.
143°15E), to the south of Flindsrs, is the scecond largest in the group
with about 110,000 z=rzs. Its populztion in 1969 was zbout 58
including eighte=n chilsren, These two are the only islands now
inhabited, although up o =Sout Tifty years agd several of the

smzller islends were eblz +a support a family or two each. Several

of tha older pzcple cn Fiinzzrs Island warg'bq#nﬂgg,mggy,wﬁxgegmlsland“m

or Long Islahs, 2lthouzh thsss arz now inhabited only by sheep.

(%}

h2poel [slznd is inhebitzc by 2 lzrga number of venomous snakes,

and 2lso by muttcn bircs whan they ere breeding. Mutton bird

rooxeries aras found cn mcst of the bigg=xr islands.

Somz time betwzen 1505 2nd 1810 = band of sealers and whalers set

themselves up in Bass Stz2it with netive women as consorts. Little is

—

known of them bsfere ihs 520's, but it -zems that: they carried on
sealing around the islznzs, =n¢ possibly some Whaliné, until thase
incustries began to wors in the 1620's. At about this time, a
pirstical group, lad &y Jzmes Munro, had its headquarters on what is
now Vensittart Island (it wes then known as Gun Carriage Is.) There is
a Mount Munro zng Muars Say on Cepz Zarran Island. Apart from

lzmerts {(es wzll as Tasmanian Aboriginal

d-

occasilaelly raiding z=t
tribss) on the nosth ecceszt  af Tasmanie, in early times involving

5
\
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63
murcer and violence, this group, by 1832, was expurting 2} tons
of mutton bird feathers annuslly. This would involve the slaughtzr
of ebout 112,000 young birds, a considerable task for such é grcupe.
Originally there esppear to have b-2n eight white men, nine
Tesmanian Aboriginél women, four mainland Australian Aboriginal

~omen, one Maori woman, a Neyress, and an Indian woman.

The men were: James Munro, Thomas Mansell, George (or Jemes Ev::ett
Honry (or Richara) Maynars, Johkn Smith (née Barwood or Burwood)

Thomas Tucker, James Beadon (or Beaton, née Isaacs), John Thomas.

Leter additions in the 1670's wsre: Sem Bligh (1851), Henry Burgess,
William Brown, John Summers, The original founders of what

arc now known as the Capc Barren Island Hybrids were a colchrful
.group. In 1831 they were moved frpm Gun Carriage Island to
Preservation Island bacause the Tasmanian Government wanted the
former island as a place to settle the Tasmanian Aborigines.,

The Government also demanded thet the de facto wives of the men

bz placed on Gun Carriage along wi th the other natives. Munro

mads a deal with the officials - he would round up all the nativss
“in"Tasmania if "his§ group could be allowed to “keep their women.
Naturally, his side of the bargz2in was not kept but the woman

were. Most of the founding fathers seem to have come from Brltaln,
and to have been born bztwean ebout 1700 and 1800. Thomas Mansell
came from Sydney, although it is not known whether he was born
thera. (George Everett marriec = South Adstra;ian Abbrigine, and
later a Maori girl celled Matteai.). Richard.Maynard was English,
and spparcntly fairly ngl-aducated. He was a convict who head
been transported to Van Diemen's Land Dn.eséape he had lived
with the Tasmanian Aborigines, and marriéd the daughter of fhe

tribel chief - a girl called Menalagana. They had a cdaughter

1Much'of' this materizl is-from A.L. Meston, "The Halfcaestes of

the Furneaux Group”, Rec. Queen Victoria Mus., Laun;estbn, July 1947.

4




whd lzizr mzrried John Smith (ndz Burwood or Barwood). Smith also
Mm2rrizs 2 Tzsmsnien woman, Tangsnitara, but it is not clear that she

szems to have a full-bloszZ. Smith's

-
m

wzynarcts daughter, =3 s
ceughier Fznny, saia hs wes called Noota (sze Moyle 1655 record).
Mzyrard lztes marrzisd 2 Vistorian Aborigine and had nine more children.
Jemss Zzzcon (or Bzeton) was a London Jew, née Isazca, who arrived in
1827. = married a purs~-blood Tasmanian, Emarinnza. He was a remittance
7an, ancd protably of the niddle class. His dsughter Lucy, born 1829,
w25 litz-zte =nd ranawnad, znd bacame a type of’leadei'of her people

in the mic-15th century. Thomas Tucker married an Iadian woman and

nad ssvaral children. John Thomas was a Welshman who arrived before
1810. He mazried & full-blood Tasmanian woman, and his great-great-

Mz. Ron Thomes, was postnaster on Cap; Barren Island in 1969.

(s}
H
1]
)

Sam Bligk wzs an Irlshnan, but no more is known of hvn at present.
Ris surnzme zppsars 2s a mizdle name of onz of the islanders today

) ‘ 2
(as coes also the name "Burwoog"), -

By 1872 <here wsre 84 peoplz in whet, by then, wouls have been the

Capez Dexren Islend community. These included 32 adults =nd 52 children.

7

S thezz vere only six surnemss or the Island: dansell, Everett,
TnNcNzs, Brown &1z Summers.  However, there azz sbout as many
Cape Barrzners living elsewhare, and these include Burgess and Beaton
2R0Ng thNsir namaes. Soms live on Flinders Island, and many in Launceston
{particulzrly Invermay) ens other parts of Tasmania. Dispérsal is now
procasding feirly quickly. Thers is no wofk on the Island, [and it
~0uld not be «~elcome, es it would intrude upon a workless tradition

¥ onz 2nu¢ a half canturies.]. Thz mutton-birding ingustry is seasonal

o]

]

2

ly, and‘althcugh quite prcfitebls, is hard ano dirty work. The school

its holicays in the birdin season, so that even quite small children
g ’ q

W

(4]
=)

2

tzka part in this tradgitionel cccupation [(see Transeripts)].

2The Christizn-names of ths present-day Islancers zre of considerable

interest, =s mzny are no lenger at all common, and those of the females

Ut
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have an interesting phbnologicaT‘peculiarity. Among the males today
there are: Alwyn, Brendan, Cecil, Clauage (Burwood), Dulton, Daxcy
Daan, Dezaveny, Earl, Edwin, Edmund ('Edavine!') (Bligh), Guy,

Haygon (Boyd), Lenna, Leon, Liecester, Lyall, Morton, Phillip ('Pip")

Reubin (Castle), Vance, Vivian.

Among the women and girls therz sre the following:
Ameliz Anita, Dephng, Clydie, Cerlita, Marlene, Della, Clariss= -

{'Clissiat), Laviniz, Mona, Tania, Searah, Vanessa, Hildz, Lind=z

THE DIALECT

It has bzcome traditional to say that there are no reglonal
dialects of Australian English. One argument sometimes put forward
to explain this homsgeneity is that nowhere in Australia has ‘there
been a relatively 1nmoblle community with a long history of isolation
to provide the conaitions whe*e @ local dialect may develop. This
in turn assumes that regional variants would come from a common
llngu1st1c stock, the differcnces which are evolved belng simply .

2 product of sepaLatlon from the mainstream. But a speech communlty

may be different From the mainstrean right from the start, and

"mthenu1solat10n-coulc~perpetuatg “thess initial speech differences.
This appears to be partly the situztion with the speech of thsa

Cepe Barred Islanders

Looking at thair history we can see three main sources of
cultural influenca - that of their original British forebears,
that of the Aboriginal women who wers the wives of those forebaeis,‘
and that of the Australian sociegty of which they form a part. At
the present tlme the letter 1nflubncu is advancing rapidly to
ext1ngu1sh any traces of the two former factors. This situation
is reflected 1n tne speach-forms of the Cape Barreners. Trzces of
earlw nineteo Lnth-century or dialactal Brltlsh Engllsh, and tracsc
ot Aborlglnal foreign accbnt, are clcarly discernable in what

I have celled, for convenience, Cape Barren English (CBE).

6



ne oresent state of social upheaval the community is undergoing

]

mekes it difficuli tc obtzin clear and consistent versions of the
zislsct.. O7ten a Zusl responsz may be given to a question - perhaps
2 trzcitional form followed by the "correct!.standard form (e.g. |
orz informant gave [:Inbli®z] and then [bel 92 ] for "the things

ycu use to get thz fTire going".) It is also difficult to determine

Q
e )
W
ot
o
(W)

T some Teatures of the dialect are theres because Australian
tngiish has made inroads over the decades, or because this dialect
fzs simply shared those Teatures with Australian English since

szarlisst times.

At fir hearlﬁg, CBE sounds like very Broad Australian, and
<his 1ght lzad us to classify it as a sub- dlalect of Australian
Znglish, But it is different from most local varlants in that many
o7 its phonologics sl pecularltlas are really ‘a kind of "creollzed
Toreign accent” dzrived from the non-Engllsh—speaklng ancestors of

tha present Islanders. There are other types of "Aboriginal Engl;sh"
in <thz so*therﬁ Ts*rltory, {lueensland and weuuern Australla3 whlch
have Eb=zan studlec, but these represent the c0f‘act of Aboriginal
_Mlsm juages_or. pidgins._with. Australlan English,-whareas-CBE--has-itg - o mmmn

6zigins in the contact of (mainly Tasmanian) Aboriginal languages

. &nc z2rxly 13Th century Bv‘1 tish English,

Finally, bzfozxe describing tha features of the dlalect, it
should be quite clear that this descrlptlon is partly a reconstructlun

£7 what could be called "Original CBE", while much that is presently

0

cocksn is "modifisd CBE" VWhere there is fluctuation between

-t

tzndard and non-standard forms, and there is also a reasonzble

( l)

nycothesis as to the crigin of the non-standard form, I have taken
3525 3. H. Jernudd, "Social Change and Aboriginal Spezech Variation

in Australia", Working Papers in Linguistics, No. 4, May 1969

o~

(Univ, of Hawaii).
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the lstter to be "Original CBE". Education, intermarriage, terws

gnt working in Tasmznia, and ths inierview situation all tend

1)

£
~to =iZ in the modification of ths dizlect towards the standard form.
It wzs noticeable that whanever Islendars could be observed speak-
ing 5 one another their talk was often qu;te unlntelllglbla tc an
outsider, and there weres even times when their speech to me was
kezc or impossible to understand. The ideal situation for an
invesiigator would be to racord = conversation between two elderzly
E2pe Zarreners, and than gzt an "intarpretation"Jgf it later. Thae
m2in cbstacle to,comprehension of ihs speech is its often extrame

cegreas of assimilation and elision.

i, Fhonology
This is parhaps the most tentative aspect of ‘this study, since

thers was so much variztion betwszen speakers, or between differant

utierances of the samz speaker, thast firm statements (especially_

‘"”‘““”abouu voaels)”are 1np0551ble. FGrthermore, Eevere restrictions on
“ time and salf—lmposaj ‘estrlctlons on what kind of material could '
be slicited from informants makes thez available material limited in
ssopz. There was,‘because of the interviewing situation, little

charnce to test phoneric distincticns with adult informants, and

chilz inTorments wzre often unreiishble because of their expusure
to standard English. SRR IPE -
Short Vowals - Long Vowels
i i
U i
o) . 3 . -
£ € d
A
2 o 2 a
The short vowels are: i 1€ 2 o alzsntrelly U
The lcng vowels ara: iz _"(‘Fro t) em3zy o

8
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Short Vowels : example

i

pdividysl 4

individual
telephone telifztn
follow foli
my mi

I get git
hill Il
he's Iz
leg 11g
again 9gin
sheds EIdZ
bellcws winbIiiez

€ head gd
insides ensaidz
rinse rens
sgueezed SRVEZ
cat xet
@  Tfactories faktriz

keg kag.
mesh mee§
paddiee p2duz

some SAM
thumb sAm
industxry fho‘.]xstr::,
they da
the other dedo
nephew neyys
happen gpan -
risk rosk
odd ' h_nd
‘Barren beron
cushion kpfen
c.me W.'Dn
hoops ups
. crook kruk
muscle ;. MASU
ﬁeddles p=duz
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Short Vowzls : Commants

/i/ The phonemic status of short /i/ is rather dubious, and
seens rather to be an allophone of a single high fxont unrounded
vowel, wrich is phonetically sho:teﬁed in unstressed position

or when fsllowad by s fTortis censcnznt. The fact that it does
not raducs o /3/ in the words "individua}?{‘“telephonef‘
"televisicn" - respsctively /rndividyel//telifaiin/ /telivizon/
may bea expleined simply as & result of these words being

"inpecfectly learnt" at the tims of their introduction to tke

speach cermunity, tut the pattern szems quite clear and

characteristic o7 the dialect. The pronunciations [swpli] [fpl1i]
for "swsllow" end "follow" respactively testify to the dialectal
backgrourc o7 the founders of thz Cape Barren community. '

J. Vright's English Dislect Gozmmar gives this form as cheract-

eristic .07 cartain Scottish and South-Yestern dialects,

- . } 4
including that of EBerkshirea. According to Dobson the most

f=h

likely seguance of developments behind this form is MEw>u> o>
It wes a form apparently also found in the vulger
speeacii of London in the 17th ceniury, although it seems likely that

the C3E varsion is derived frem a provincial dialect since tha firsi

latz 1Btk century. 1 zause tc guestion a scholar like Dohson

on thisz mztter, but it scems to.me his account of the sound-
changas tshind this form may be mistaken. He derives it from
gearly (£ 3~ v~ 4 s but there wes a ME dialectal form
"fulien" {12th csntury) found in the South-West - in fact, it
occurs in 2 MS whcse author lived in Hampshire, and whosz scribe
came from the South-West Midlands. The county immediately to ths

)

north o7 Szapshire is Berkshire - 2 region where the "folli" form

? E.J. Dosson, Enolish Pronuncistion 1500-1700 OUP 1957 Vol I p8S7

10



70
has especially survived to modern times. The 12th century occurrerce

is found in the "Poema Morale", where a linc reads:
’

‘ 5
a muchel fulie® his wil, hinesolf he beswiked
Thus it would seem that the mores likely sequence was
39>79>ia>1 . It is further of interest that

Hampshizre includes the ports of Southampton, Bournemouth and Portsrouth,
the source of a number of the seafaring men who founded the Pitcairn
Island Settlement under similer circumstances to those of the Bass
Strait settlement. Pitcairnese shares certéin dialectal features of
this region, and has certain similarities to CBE. Unfortunately, the
two words "swallow" and "follow"” do not occur in Orton and Wakelin's
survey of the Southern English dialectss, and evidence for the
distribution of the /foli/, /swoli/ pronunciations in modern times

has to be taken from less reliable sources. Wright's Enolish Dialect

Grammar7 shows these forms as fairly widely scattered:

follow - foli -Edb., Sir, other Scots.
voli -Glo, Brks, I.W., W:L, Dar, Dev.
Swallow.... . Aqumwmeswoliumﬂhwwuwwcumberland“mh_,“me“HMMMMmW_HMW;WMMAmmwnmmmw
- zwali IV, Dor.
- zZwola Y. Som
5 - line 12 of ekcerpt in F, Mosse, Handbook of M.E. 1952, p.136
6 H. Orton & M. Wakelin (eds) Survey of English Dialects (3),

The Basic Matzrial Vol. IV, The Southern Counties. Leeds, 19%7.

7 J. Wright, The English Dialzct Grammar, Oxford 1905

11
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Tha dialect ¢f a2n Exmoor Scolding publishad in.1879B as an

example of Devonshira English contains "roily"™ as the
=finitive form of the verb " to rail”, and the Grarwar

of thz Dialcct cf VWest Somerset publishad in 1877 states

zhat for this dielect (in the Devon region) the regular

form of intransitive verbs in the present infinitive has final

n n

~za. None of this evidenca is very ceonclusive, except

to indicate that a form like /foli/ is Southern and possibly
South-Westezn.

/1/ Short /I/ is oftsn very high in CBE, and quite closs

to /i/. t occurs regularly in the words "get" and “leg",

and according to Orton and Wakelin (op. cit.) it is commonly
found in Mget" in Davon and Dorset, South Hampshire and parts

af Kent (sea Dialect Chart 3 for locations of counties), and in =~
Miag", mainly in South Devon and a pocket of fhe SE (See '
Dialect Lhert Mo. 4)

Skort /1/ is also found in the word givan by Morrie Brown

r "bellows® - /winbilsz/ . This whole form is not found
in the Southern counties, but the form,beIQZV or something

close to it is found in many parts oT tre S-W. In Tha Dlalect

—-l, i

o Hartland Devonshlre publlshed in 1591 the form is glven

as "billas". Orion and Yakelin do not show ths form with /1/

i

5 occurring in Devonshire, but giva/belSS/' as the typical
Devonshira prorunciation (Sea Dialect Chaxt No. 5), and the

/1/ form as mainly being Cornish and Ceniral South.

English Dialect Society, Series D, No. 25,1879,5pecihens

s

of English dialects.
9 English Dialect Society, Series D, Mo. 19, 1877, p.49
1Q R.P.: Cope, The Dialect of Hartland, Devonshire, English

Dialect Society, Series C -~ Original Glossaries 1891, P-12;

12
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However, since w= havs 0nly one cass af this vprd i tha CBE nate:zal*
and the two sourzs are potentially. so close in thls phonetic.
environment, 70 conclusion can -be drawn about it except that the

CBE form is prozaisly S-W. ‘ _

‘E:/ This sound czcurs in "catch" very regp;ar;y_;n;ggﬁhLQ}§9"y39“Nh‘
separate occurrances of [kiE] - Orton has this in one Wiltshire

locality.) and according to Orton and Wakelin (See Dialect Chart

TTTTTNETTE)TIETIs Eypically South Devon and S-E. However Wright (up git.)
also gives it es NW Dev. and V. Som. and its distribution in the
S-W may be wicer then Orton's resulis indicatz. The form also
occurs in Lancs, Chs, Stf, Shr, and London, so this is not a.strong
indicator of loczl dialect except in combination with other forms.
Similarly the scund occurs in "rinse" in. Devon according to Vright
{es wzll as in Migdl. end N.)., although Orton shows only one location
in all of the-South with this form (a village in Surrey) The sound
also occurs in "cet", and according to Orton this is axclu51vely
5-E (mainly Sur. and Ken.). .

The occurrance of /skw €2/ .as the eqiivalent-of "squeezed" (in

the speech of ch‘Thdmas) may be idiosyncratic or accidental, but
it dozs occur twice in .oné passage. . Nevertheless all the other
people said /skwi:zd/, except for Morrie Brown who once said
/skw al.zd/ or something rear to it. The latter form.is tantallzlngly‘

historzical, Sut probadly merely eccidental. (Harctland Dialact. has

this particular form though.) .
/2/ This sound occurs in "keg", and .the spelling form "cag" -is
in DED as ar "o:tsolzte® form. Thequrd does not occur in either
wright or Orton, so 1 have been unable to trace its dialectal
distribution. It also occurs in "nzsh" but this may be a mistake.
/s/ Ve noted ez-lier thet in some cases where standard English
reduces unstzessad vowels.to schwa, CBE .does not. Conversley,

CEE roduces some unstressed vowels where standard English does not.-

13
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Thus in case of "they": which regularly becomes / ds /

when uvnstressed. In the case of "risk" there may be an
alternative expleznetion, since NZ Emglish élso has something -
like schwa for short /1/ here. In the case of "nephew" -~
| /hcvy@/c - there is no exact parallel qmong‘thé diélscts.lh
of 5. England, since they generally have /nevyu/ ,

wwwwwwwww occagionally—with—the-final-vowel—shorteneds—0Other—areas hays—

/nevi/ ~« In the case of "hundred" - /andsd/ (CBe) -

the neeorest parellel in Orton is in parts of Surrey and Kent,
both near London, while the rest of the South has / 3§:3&/ .
/o/ This occurs in the word "one", and this is quite a ‘ A
common pronunciation in many parts of England. In the South it
only occurs in Brks, Sur., Kent and paff of E. Hants. (See
Dialect Chart No. 7). Also regular in CBE is the pronunciation
/Iiarnr1 / in both "Caps Barren" and "Lady Barron". I have
no idee how such a pronunciation could come about, but there
would seem to be some cornection with the spéiling in the second
case. Lady Barron is the town on Flinders Island nearest to

Cape Barrern Islend.

/ﬁg/ The only non-standard occurrence of this sound was in
Ron Thomas's &Fps/ for "hoops" 2lthough several timgs he also
gave m= / U ps/. Tha fozmer pronunciation may have bean =2

slip into a-more traditional form, or it may have been a slip

of the tongie (connected with "oops-a-daisy"!) Other speekers
always gave theA%xpectad form.

Long Vowels : exanples

i: he i: beak bi:k
me mic,  cheeks Giiks
teeth ti:s three sri:
tea ti: A hiccups Ii:kaps
Queenstown Xwiinztz:n : - .-

14
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f3:s

I:  ©beard br:d 3 . first
here I | birds b3:dz
&aars ¥I:2 working " w3:i:gen
near nI: thirty s3:di
‘€1 air £ a: March ma:¥
whare wWE? hard a:d.
shearing fe;ron parts pa:ts ’
clear kle: (?) car-buckle -ka:bakal
nucse ngls far fa:
Furnzaux f§::Udi
year Jel N four | fo:
scald them sko:dom
2: mouth ER:S all’ o:1
house 2:s gone go:n
tosacco tobz:gse of f ;. o:f
spank him spa:iygin across oKr0:8
band bz:nd .
count ka:nt i two, too tu
cerry him kz:iron do du
coop ki P
roof ri:fm~
cooling - kﬁ:len
used to ﬁxs_,te
museum mizim
Lo~z Vowzls : Commants T T

Rzturning to the long voa2ls for comment, the most.striking-

suggesting is that it does not include
11

ning 2tout thea analysis I am

the typicel Australian English compound peaks as found in

11 from A.lI. Jones, Phonezics. & Phonological Introduction,
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#oE. CBE.
is beer I

€9 ‘ bear €2

©s ‘ bad 22

is burr 3¢

21 tee iz

au boo i

as bar a:

us | endure | U:or Gwo
03 bore o:

as gone o:

Nor does it include the compound peak /zu / except in marginal
cases (2.g cow, bow (of boat) where it is not so mUcﬁ/%ﬂL/as/QEG/').
But this should not be taken to imply that nuclei with these |

Australian glides do not occur. Often they seem to bz clearly
2 result of linguistic influence - either that of the interview
éituation oxr that of bi:#;tical development in proximity to
fustralian English. Some speakersSeem to have adopted parts

of tha Australian vowel system but have retained the EBE system
eiqewhere. The speech of Mr Devony Brown is a good example‘
of mixture. His versions of the words ™March", "cask" are

[ ma:¢& ka:st] while he gives "last" and "hal‘f past" as

[ las c:pa:s 1, and his brother, Mr Morrie Brown gives
"heel” and "teeth" as Moil | dsiz ] but "feet? as [rit].
Analysis is usually a matter of taking what éppéa:é tb be the
original foxm from examples given by all the speakers, and

than combining them to form the postulatad "Original CBE".

All speakwexs who were interviewed showed this in;onsistency

and variation, and obviously there is a danger of %taking some
speaker's verbal idiosyncracy to be part of the original dialect.

Furthermore, it is very likely that not all compound peaks with
\q' . .

16
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schwa glides are the result of influence from AE. There are
instances of long /I/ in open monosyllables where the peak is
clezarly compound - eg "here" [Ia] "keg of beer" [kmgabze]

and this may be in fact the original form. In view of the wide
veristions of this type, however, I have decided to interpret the

phonological system of CBE as one with a dual pattern of short

and ] long Qoﬁéls,’51nce there are a number of cleer-cut cases
“here such a pattern obtains unambiguously.

While most of the dialect-~features of CBE which distinguishf
it from Australian English are either inlvocabuléry or in the
prsnunciation of particular words, some of these features are
basic to the phonology. Consonants will be dealt with later.
ﬁmong the vowels, two of the long vowels are ths clearest dialact
indicators. Corresponding to R.P. fu:/ and /a:/ CBE has/ 1, and
/a¥ Dialect Charfs 1 and 2 sHoQ the distribution of the latter
emong the dialects of Southern England. It is clear 'that the
only Southern dialect area with A{ / is one covering all of
Jevon, the north-east of Cornwall and the north-west of Somerset

(Chart No. 1). With one of the current Christian names on
Cape Barren Island being "Devony" this may not be very surprising.
Trhe distribution of /a: / is more Widespread,"including,part
oY thz above area, as well as the S-E counties (See ‘hart No. 2).
Other evidence will imply that the English influences on CBE are
largely from these two areas - Devon and Kent. This evidence
en3 the cénclusions drawn from it are tentative for many.reasons,
one being that qb thorough dialect survey of the Midlands is at
- presant ava%lable, and only evidence concerning the Northern and
Southern counties has been used. Nevertheless it is felt that
sufticient evidence has been collected to justify some atfempt

"genealogizing" the dialect.

17
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/i:/ The purity of this vowel is'best'exeﬁplified b; the spzech
of the children of Czpes 3arren Island. Among the adults it
Tluctuates, as usual, betwszzn the glide of Australian Engliéh
end the pure vowz2l of R.P. 1In the word "hiccupsﬁ ~ phonetically
senething like [Iix- AD3 ]_as a rqle.é'it seems broken into

2 glide in an untypical wsy. This particular.formmis_iound%~_

in Sur., Sus., and I.W. while the [i:PuMpS ] form is found
scaetterad from SW to SE. MNo form is found in the South
corresponding to Australian English / hikaps /.

/I/’ In a;co:ﬂ with the genexal rule in CBE which excludes
ciphthongs with centring off-glides; words like "beard" are
[bI:d] and even sometimes [boz:d ]. 1ns. England the
counties east of I.YW. (excluding Sussex) have [bzad] (ox
[biad ] - Kent); whilas the4waste¥ﬁ.counties and Sus. have
Lb 27:4 ] =~ i.e. with lengthening and r-colouring, '

CBE has /¥I 2 eclternatively /VE:% for "years"'. ‘S-E
counties have [y‘IeZ] while S~% hes [yer 1],
/8:/ CBE has / fe:ron / for "shéaring", and this is
dzfinitely a S-E form (Sae‘Dialect Chart No. 8) belonging to

Kent and €. Sus. Evidence for a regular occurrence of this -
sound in the vicinity of /n/ whare R.P. has /3:/ is inconclusive
‘-~ ce.f. "Furnzaux" /fs:mﬁ/"nurse" [ne:s ]. :

/=/ This is regular in C3E whera R.P. has /au/, although
sometimes in an open final syllable there is some movement
towards a roundad off-giide. Thus "mouth" is CBE./me:s S
The neerest to this in Drton's Southern dialects is n Kent
[ma;".e ] but Kent is otherwise [mECDG ]. The next.nearast
iozm is [EHBG?G ] with concentrations in Devon and Hampshi-e,
(Sez Dialect Chart MNo. G). ‘
/3:/ This is generally standerd, though in "working" it shows

typical lengthening bzfors 2 lanis medial consonant - AHS:QEHL/

18
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/o:/fa the words "gone" "off", M"across", this sodinc is common
throughout S. England and is found in much Australian English of
a more old-fashioned type.

Ccoolsx Nuclei (a)

=23 thay're _goes : . galiz
t=ble -~ Furneaux - £3:nal
staves rpows | . - rAlz
eightaenth rolled . raldd

' . . wholq_ LT AUl

as five . .ﬁ:faiY . . - those . :;. daliz .
night ~ pait | Hobart - atba:it’
tired :tﬂi@ . |
white wait

oi oil ~honn
boy boi R oL e
oiling . aila:n.:. o e
Trefoil tri:foil

Thars are no cases in. the material of simple or complex vowels

following each othar within the word, thus:

iron oin . . - .
tired | v 1td?d .. : . ' R
ruined . ?ﬁ:nq

Tuseum mii:zim



79

Comolex Nuclei (a) : Comments

/Qgi/twhere standard. English generally has something like
4589 / for "they re, CBE has dzi / . Thls might be 1nterpreted
as s;nply the form for "they" which has been extended in its
use with all trace of the verb "to be" having been elided. How _
.did~jhis~coma“aboutz-ﬂne—explanation-may*be*that"thrs iss
legacy of "native _English", but I think a more plaus;ble
explanation exists in deriving it from dialectal / Bein /s
a 5-W English form (See Dialect Chart No. 10). This latter
explanation is much simpler thzn one deriving it from "they e
or "they be" as it involves less phonetic steps.

/ai/This’ complex nucleus frequently merges with AL! / as in
[da: lenf] "the island” or even’with’ /o / as-in | n'ot] “"night", °
Similarly / 91 / frequently merges with / O /. /Jai/ is

mainly a Kentish form in Orton, While there is a s;ngle case

of A: / in S-W Devon (but Devon generally /@y here - i.e.

the raflex of M.E.i i- ). .

/At This is frequently [au ] as in Australian English, but _
the fronting of /u/. is also often present (as one would expect
on grounds of tonsistency) and this is evén in one or two cases
unrounded to give something close to [Ai J;‘ B.g. "Hobart™
is [igfba:tﬂ‘in Morrie Brown's speech. Before /1/ this may be
retracted - eg. [aCDZ] "holes" (Devony Brown), but usuélly not
so far as in that example. - Morz often before /1/ it is a high

central sound as in [I'Aulema t ] "roll them out" (D.B. ) But

the regular form is / Ali/, - as in
TOuWS /ratiz/
~~~~~ - groceries /gratise riz/

20
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=zslex Nuclei (b)

L)
B oM e
(& L 4

Ccmplex Nuclei (b) are historically from Vowel+ / 1 / and need

not detain us long.

Exzmples
wheel o wivu )
silvar ce SIUVE
else - . euUs
child o dau

Thz case of /gyu [/ -is more complicated,'sihcé it rebrésents the
nucleus in both "fowl" and "cow" - the foimer tase being from

Vowsl + /- 1/ as above, and the latter case being -the -allophone

- =i

of long / & / in an open monosyllable.

Ccnsonants: : - . ' . -

The following consonants were recorded in the available material:

D | b k-
b ' 4 a g
r.i) £ ) * s S
3 v ) z 3
¢ .
.. J
2 - ::11 v y'.'ﬂ'

4 mere list of phones such as this is gquite uninformative, but

thzir relations with each other and their correspondence withvthe
consonants of standard English proves quite interesting.

A phoneme-inventory will be given later.

21




(e) Stops

p;b,t,d,k,g (For d ses D).

The pairs of stops dvs»1ngu1shed by the complex of feztires,
, W2 may summarize as Tortls/l=nlsness are phonemically dlstl.c°
except intervocalically, whera this opposition appears to ==

neutralized and the lenis stop is the one usually found. This

s ot £agulay a5 g5sscved in present-day CBE, but maj have
oziginally been so. (In Davon Eriglish the lenis consonants
tend to be thea only onss in =1l positions.)

Thus ws havs

mo:inilssbe . "the first meal of the day®
but | ‘
( &pan "happen"
wainpaip "throat"

Occassionally tha situation is revarsed and we get e.g.:
[Rate:s ] wbutt-house". Also [padrm] "butt. hia®,
(s=e below for f,v).

Where the stop is adj=cent to a vowel or voiced consonan:
during running spasch it is usually lenis, whatever it might
bz in isolation. The overall quality of the speech is "lanis”
tc use the temm imprassionistically, in the sensa‘tﬁat Davon
Erglish is, partly for this reason. Even where the fortis
Staps survive, they are not highly aﬁpiratéd.

(k) Frvcatlves asd affric=tas

3%y .[3’ vy 96, 5 z, SS; ¢ j

The labial fricatives are fairly rarc. ¥lhen they occur,

they ge 1arally *eplaba labvu—dentals - e.g.

$3:s "firsth

ri3s "river"

22
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Sometimes the rzplaczment might be a stop:

31io , slaeve!

This is the crily; cscuzzence of final /v/ bolng rendered /b/,
. but it wes guits cissr =xc cafinite. In the Devonshire dizlect

12 . . .
of Hartlgnd "cles,=® is given as /klisb/and "marvels" as

"marbles Tt I¥ SKoTYZ 5SS T5<ed also that the Aboriginal languages
of the native ancestozs of the Cepe Barren people would have
included no fricetives {with the possible exception of a velar or
uvuler \“x::i.t:a"z:i.\.fc;‘l ), a:d that ruch of the fluctuation observed in
this section may b2 dus 1o this influence.. .

Both /f/ z2nd /v/ cths-wise occur in the standard English way,

-l

and are lsss prons toc lznis neutralizatian intervocalically than
other fricatives. ‘ A .
Not so witx /5 /, /5 /. Although-/6 / occurs on rare

occasions, =nd / D / moze regularly.in intervocalic position,

neithar of these fricsiivcs could be said to. be. original CBE.
Where standasza Engiiss has A 4 CBE has /s/, except when initial
' before /»r /, whers CEZ has /§/, /s/or A/. Thus: '
thumb sap (initial)
tocth © tiis (final)

- . -

S everythinginl.) zvrisipgks © (intervocalic)
throw frall srafi drad (initial before /z/).
(Note that S5-W Ergiisi dizlzcts gbnerally have /dr. /, and S-E
generally /6r / or /5=/.) . '

12 - R.P. Chope, oz.cit. Fe. 8
13 Sec W. Schmidt, 7Tzsmsnien", in Meillet and Cohen,

Les Languacas 2+ Mozmds p. 714. also R.B. Smith,

The-Aborigines =i Vicisria, Vo. II, London 1878 p. 415.
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Where ,standard English ha.s /Y . MCBE has /d/ .or / ;‘1 /
or /z/ (initialily), ./z/ 03:~/ 5/ (‘intervocalicall_y), anc
./z/_(final.}y). Sometimes by assimilation /d/ or /_c}/N .

become /n / - e.g.

/21t kamms hoil en gari/ "Jut come the oil and gurry”.

——er————Thus—we—have: . N

"the other" [ dade ] "they're® [Gei ] "there® [ ze:
(The most ragu‘iar version initially is / 4 /).

"mother" [mad2 ] "breathing® bri:ziy ] wuithn [wiz ]
(There were insufficient exarﬁples of final / © / to be at all
sure about whether /z/ or /q / is the regular form in CBE.)
/s/ and /z/ have standard distribution, excépt‘ that
intervocalicelly standerd Englis‘h /s/ is often CBE /z/ -
e.g. _
Moutside" [ mrgzold ] "glasses® [ drLa:zez ]
/ S / and £ / present a complica%ed'problem, since it seems
‘that most of the palatal fricatives, affricates and tha semivowel
/y/ are in free variation with each other to varying extents.
/S / occurs in the standard way as in /§DD / "shop", / Sedy

"shed" but wz also find

"shins" [ EIRZ] "sheds" [Eedz]

and conversely, . v
"chest" [ Sest] . "chooks" [ S§uks] fchop" [ fop]
"stretching" [ strefon ]

Although there wes ona occurrence of / 3 / for /_S /in "s‘hop"

most occurcnces of /3. / are where standard English has /. J..- /:

"generally" [ 3enli ] "job" [ 30D ] - Miusth [388]
. "bargeboard" ['ba.'3b0.'d]
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/%/ and /j/ occur in standaxrd English, but with the kind of
variation mentionzad above.: Additionally, /3/ is somztimes /[y/

as in .

“Jeanstte" | venci igngine" [henysn | "dock-cngine® [ dokiInyasn
. Bng g
This is possibly a "soft" varsion of / 3 /. There are

~

alsc onc or two examples of lenis /J/ for standard /&/-

"Cheppell® Jebl
This effect is more likely to occur when the speaker is .

running eut of breath and dropping his intonation levels to end
a"paragraph" of convsrsafioﬁ. ' ' ‘
(c) Nzsals

After /Y /, /g/ tsnds to disappear - c.g. -

" "fingernails" @ finsnailz
"uncle” ’ ATl

but there are also

Phungalow” bA{]gélA{i
"plinking" - - blengen.
and even . ‘ ‘ _
- SR "strong cnough" ...stm'lggem\i'

(d¢) Blides and kiguids

/vi/ - There is e %endahcy for /vi/ to becons fricativized in
running speech:: e.g. - '
. Mwater”. Bo:de
Otherwise standaxd.’
/1/ - This is standerd, but sometimes sounds slightly retroflexed
" after an initial stop (as does /r/ also - T
e.g. "bricks" bzlks (?) (P. Thomas)
Spectrographic evidence is unsure here, but "a ‘spike of noise
which could be a retroflex tap is visible on fhe‘spectrogrém, and
the formant pattern is that typical ofw(l/rethar than /xd (See~m~§~

Spectrograms: - No/s 1 and 2 are from my own speech, and No/s 3 and 4

R i [ A e
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are from <ne speech of Phillip THoiias) .
/ xpdrifero; k] - / for "cod-liver 0ill rﬁey repreégnt sore
oriéinal‘waeknéss of* the /l/ - /x/ distinction, .
(e) :h: ..... *

This sound doss not eppear to have phonemic status in

CBE, end tends to occur randomly before initial vowesls. I

have attempted to find whether it mainly precedes stressed
syllebles or not, but if this is the rule it is one with '
many excentions. |

Thus we d=t:

‘"hills" - nz
"half past" aipa:s :
igrgn ‘hend . . .

hz=lbat- hevrat

"Abert Everctt"

"owners" . hatnsaz

Phonotactics

Substitution of /s/ for / 6 / produccs /sr/ in a number of
syllsble onsets, arnd this is 2 non-permissable sequence in
standard English, I »

Standerd English "cesk" is rsgularly C3E /ka:st . /; but

this may not rzpresznt 2 prohibition of the velar stop aftes

the alveclar fricative since "risk" /ragk/ also occurs.
The occurrence of / a: kst/ for "ask".and\/étrﬁa ps/ for
"scraps" may howsver indicate that /sk/ was originally a

a2 . o . R
proﬁgbited sequence. It should be noted that /eks/for
"aékv is guite regular in S-3 counties of Engiand, and tSat'

/ast/ also occurs in Devon and Hampshire.

“2(3.“



k1 €t/ Tor "collect" and the word is in

much moze frequent uss than in, for exampla, AUstralian English,

-t
.
1
[AU
]
H
Lu]
[ia]
1=
.-J
}ll
L
wr
1]
(]

T NN
A

waeTe Tt2<s", "zszi", "cather" etc. would receive more use.
/X=2lext/ / is cemen in SE counties but not in S-W, Wheré the .

L3E fozs fredomineziss. of /x¥ kri/ "rookery", /shevrot/ |
"Evereizh sic. . o

2. C3E /wri/ <oz "every" is particularly Devon and Some=-sat
(but 2iso to a lssss- zxten: Surrzy). ) ,

3. Czc /i:')a / iz "either" seams to be regular, and the
altzor2tiva pronusciziion not Tound. _. .

a. Priiip Thenss gava:his neame as..[falap- enri tnmas] /

- the =lis=ion of the {(ussally) stressed vowel in his name being a

most unusuz2l Tsa2turs, trough nothing further parallel to this was

. It was noted eaclisr that CBE does not regularly have any
centring off-glizss. Is the cese of "there" it has / 4€Y for
“ihey'ze" it has / 4231/, and for the word "square" there is
a2 cesz of /akwzive /- ‘ »

E. C3E has all corczivable "vulgarism§h which any schoolmaster
might wish to desp2ir ovar. Thus final - ing is regulérly /on /fwv

"nzxt! is /ng «ks/, "semsining" is BAMSIQHK / and "everything"

is / evrisigk /; "zhimney" is A&1mbli / ¢imall -and "film" is
/fzisznm /. Scriz wWozds may be brcnounced.in a way that is

"mislzarni" retker thaﬁ;dialectal - e.g. "si ilar" -}/ SImys @ /s

"dateriorating” - /ditzriveitn /, "individual" - sIndividvel /.

These itews all camz Tzom a2 spezker whose nickname on the island
iz "zig Werds.”

7. C3E hag / W4 / for "new" (common in 5. counties af
Engiznd).

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:
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5. Stress and intonation: “virtually no study of this naz
been mada, but the following are_some superficial obsarvations.
Stress: 1ndustry" is / Irvdastri / * ( + unreduced vowel
in 2nd syllable). ‘ oo
Standard stressing on "Whitenafk" (main town -of Flinders Island)
is Whi%eﬁérk Morrie Broun 3 times gave Nhltemark -

[ rts md: lack Waldmd tkTo ] "t's more like Y. hera"
- /i:%2 In wdid md:k ro / "He's in W. here",

Intonetion: this seams to have distinct patterns not unlike
some patterns of English spesch. For some good. exarplgs oT
this the tape of Devony Brown is about the best.
my ! n )
S. what's another word of if ? J should be in Section
"He didn't care much on it." (M.B.) ] (b) below.

Phonene Invantorv. Consonants .

D ot

b d g

£ s 58
R

-V zZ 3"3;

m n ’ 1:]

w 1 ry

I have exeluded /9/ ‘because I éﬁ,not surs as to its actual
independence in original CBE - it may be an approximation

of modern times to /& / and it frequently is indistinguiskable
from /d/. 1 also doubt whether there was any /S /=
dlstlnctlon originally because of tha over-crossing of their

distributions in present-day CBE,
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2. _Svntax
t.. .Beneral but irreguler use of singulaf verb inflexions and
forms Tor pluresl subjects: - 2.0, A .
"The birds is whistling™ (Fanny Smith)
"There are also Launceston people that éoas away down
Trefoil Island ..."
"Then, the owners of the sheds takes délivery of them }rqm
there and ships them away to markets as farther afield as'

New Zealand".

2. Use of "done", "coms" wherc standard English has "did", ~
"canal.
CBE : Standard Enqlish
Use of "he don't" "he doesn't® e e o o w e
"we wes" "we were"
"you was" "yvou were"

"the floods was on" "were on"

"they rose the rings"raised the (price of the)
: up" rings up"

"something might = "gone wrong"
have went wrong" '
"we got" | "we have got"

"it's all took "taken down"
down to the beach"

"the gurry-go to. ', "goes"
the bottom" ‘
3. Pronouns: regular use of "he", Mhim" for 3 pers. -

impersonal pronoun (Mit" very rare) of Standa:dgEnglish

in reference to "middle sized" dbjects - eg. animals;vtouls;
etc. An activity, or some object like a land mass is usually
"it" - e.g. " parts as got a bit of hard ground on ‘it",

‘"it pays well out of it". "them feathers", "them islands"

is common.
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Frepositions: People are usually "from off" an island
oz "off Flinders", "oFrf Ceps Barren" etc. e.g. "People off

n2re works the sheds". Yran e bung has 'been driven into

2 cask of sali=d mutton birds it is said to be "up" or

"up tight" - eg Miith that bung up". Things done at

night or during the day ere done "of a night" or "of a

dey". Onz time given to me was "half past five o'night" -~
/a:pa: faivenait/. 'This "o'" may represent
n

et" also.) To be working all day is to be "going the
dey out". To extract = drum of 0il from a season of
rutton-birds is "to get one drum off them". The phrase
"that théra“-ié used, as in "that there round hole".

7In the round" was {once) used in the'sense'bfv“in
diameter". "Till" is frequent where standard English would
navez "to".

Miscellansous: CBE "Heppen my dog seen him" - seems %o
Se Zritish dialectal form, im tha sense of "It happenzad
that ..."CBE very frequently has forms like "two, thres
czys" where standard English mighf usually have "two or

" ete. CBE "I haven't seen gone (going?) for about

yeers" - here the word "gone" may have been a slip Tor

-
a»

"soing". CBE "All depends on the crew what fhey.gct, see" -
usz of "what" here fits in with the general pattern o7’
troad speach; ‘"By ordinary tonguc" ~'a phrase used by Ron
Thomes - seems a littlz archaic or dialectai.‘ "In the
olZen days" - not such a common phrase noW,iﬁTAbﬁ?taIiad

English but used in CBE.
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TIt!'s only 2 hazrvesi® — =-zs= ex2ct words wers used by two
szparatz Islancers T Tz s=Sz dzy in interviews. IIt_refers
"0 the ~utton-sirdi-g Imzostzr - zossibly it is- an "old jungle
s2;ing" =f "Tns PEE'::ﬁ“ zomiz .s:isty.]
"=2ilo old maa? - £-2%87=2zy Zreszting among Cape Barreners. .
"Iy Keest" - customac, ax:la:stiat.among Cape Barreners.
(gzinez indirectly, =2z-: wizn thz above greeting, from several
irdzpsndent sources o- Tiisdg-z izland, complete with :
imitzticns of CEE eccznt sx-.). :
"ahet are you doing 09?7 - this is my guess as to what_was {is)-
saigd by Davony Zrown's wifs {(ssa page 2 of transcript)]; when
sh2 comss out to‘fir: RS2 nussanc talking to someone with a
t=p2 recorder in th2 -s=-sst rz2ddecck.  The phrase "What's
that child doirs of?" o= som=ining approximating. it is found ’
Sc2tierad around thz zz_tr~zzn Ciszisets of England. ~“0Orton has
Cor. 2 £¥:izn 9 . .
7 dusan bv
Dsv. 3 Fizn AV
Som. 13 duien 0D
Ken 2 i@in ov
Wil. & dzian wn _
Mcst of thasz a2z S;b 272 thszs Iz same possibility it was
the Torm used by Mrz Zrca-. Ffustrar testinag required, here as
gls=uwhara.
6. fote fish pi_zsiz: "zzlzca®, "flounders", "mullets",
"blue ﬁeads".
3. Geznszel vecabulas-e _
benc Teufi™ of z.3, shi-i- probably contraction of R
"wris<-zz-z”
barge-bozxd giver fzo "zzzt 57 <op of roof where 2 sides meet "
. not the coossniicnz) meaning.,

O

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:
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91

‘barring "exczpt”. ‘ e v o

best given for "that-slab of wood or stone acifoss the
botion of the doorway" ie, threshold. "Bast"
is = ﬁyoe of flbre mattlng, SO the informant

mey have had "doormat" in mind.

bungelow used for what Aust. tng. would 51mply call
"house".
chain - 1.2.-66 feet. Used by D.B.z "About a chain

. off the beach" may be archaic how"in‘standard' o
- English, possibly nautical, or sealing/whaling
- terminology. o _ |
clib ‘used of any rowgh stick (sealing tern?) - cuf.
| "wattle( q.v.) | o
crowd ~ (ebstract) term for a group of oeople, not‘ -
necessarily numeroUs - &5 in Y"this crowd '
- went down there" - the people involved may
have gona 1nd1v1dually.- (Used in this sense .
“in AJStrellan English). - |
demnetion ©  "Thats the whole [darweiSeul] of Hit"
(R.T:) - i.e. that's the whols ruination of
(the industry). Unusual use. | |
_docr stubs i.e. +hs door jambs. HProbaoly”misfake“for
'studs! whioh is standard also for "jambs".
duck feet given for meaning of "pigeon—toed"‘- this
may be a reversal by.-mistake, but Drton's
Surrey ‘No. 2 has also [aakPe tid] for
| "pigson toed". See "walk out"({ q.v.)
duskified when it is getting dark. 1t is "gettlng dusklfled"

ear hsles .mean~ng of "ears" -~ not ‘just the holes.

evening-timz "That was in the /hi :vnentqim/". (P.T.)
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gvarisbares c.f. "nowheres” (g.v.)

firsit-oT-tnz-season
seems to be used as @ temporal adjective
(sza its occurrence twice near end of i.B.
transcript) with meaning "early in the season”,

as opposed to "through the season®.

Tlicking gensral for "snapping" of the fingers.
floocrinz-toasrds i.‘,. f‘loor-boards -/ T1o:nbo:dz /(M.B.)
fowls cnooks, chickens - general also Flinders Is. and

apparently also Tasmanig. Applications:
fowl.yard, Towl pen, fowl roost (the latter
referring both to the shzlter in which they
roost and the bars on which. they roost).

iraorm {n) given for",hat would you,dse ta heat water in,
on the stgve?"' Chmabexs and Yebster give

this for a utensil made of iran (a.g. an iron pot)

knes-kncecker someonz who walks with knees together.
knock-lsg i.e. M™knock- kneed" (p0551nly in error)
lok: © (v) MWhen I lobbed over" (R.T.) i.e. when I

arrlved here, or came ovgr ke Tt it
meals M.B. gave the follow;ng as the meals of the day,
irn this ords

i morning supper (first meal)

dinner : (mid~day meal)

afternoon tesa/afternocon supoer (mid-afternoon)

tea (evenihg meal)

moba W oN

ten o'clock lunch (bcfore retlrlng)

This is probably "lunch" in the dialectal sense
of %a snack" between main meals, used in all the

southarn-canties.except.Cornwall (Orton p.867)
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morning wooc

neck
necklace
nowheres

peas

pendlets

picks

pitch

poke

rang-tang
setiing rocm
short-winded

sidelocks

silvery

[pensists

_ - 93
(also "morning sticks") light wood used to kindis
the fire (occurs in S-E in Orton, but prokatly 2lsp
Midl.). “"brush %ticks“ also given for this.
the callar of e shirt -

[negaioas] -

“collar“ not used.
see "peas"

"nowhere". .

"string of peas" given by M.B;.as similar

to “hecklace“«i.e. what a voman wears eround her
neck. 0Ona dictionary gives "small pieces

of coral" as meaning for ﬁpeés“,-énd‘this'is
probably what M.B. Qas-reférring to. Not
standard English. - et o ‘

]‘ another word- given under

the above hezaging, meaning pfobably "pendants®

and it mey be a mistaken.version of this word.

. small pecks on the hand-inflittéd by struggling

mutton-birds as they are ‘taken out of the burzows.
(n) Ppart at the‘tbp of a roof whére the two

sides meet (M.B.) Wesbster gives this as obs.,
but Chambsrs gives "apex" as current meaning.

(vb) “"coke a match to it" ie put a match to i
"poke your ionéﬂé but" {not "put" or "stick" etc.).
"on the rang-taﬁg“ i.e. drunk and on tha rampage.
i.e. M"sitting room" (M.B.) |

i.e. short:of breath

vusually."tﬁﬁé_Sideiocks", i.e. sideboards or

sideburns. Not found in Orton's southern

dialects, once in N.

‘i.e. Mavaricious" or "expensive™ R.T. "That's

‘a bit silvary". (reminisceﬁt'of‘the traditionzl -

Mille:'s thumb.) o S
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ERIC

Aruitoxt provided by Eic:

0
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e
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[2H
by |
ul}

[0}
U
'
v
Z

stép

sura

w21k out

vatile

toarxd

withh "szlsy".  According to Orton a Surrey

in the S.

treditional slang on Flinders Is.
knoan =y ¥.3. (has had recent currency in

h, but evidence in Patsy A. Smith's

Mognzi-rz Fzools suggests it is long-established

as popuiz- in 3ass Strait. Often used jocularly.
(va} wus=3 in the sense of "to stay" -‘e.g.

M.B. "The womzn siopped.” Cise. stayed behind

- foing in many Srit. dialects. :

usec in sznsz of "secure" - "he's made sure”

. of barrel of birds).

M.3. z=zve sszvss al horﬁs to descr;be thls when I

1 cgoitze {preb. a mistzke)

2 Fezs2z2 {7) [habeled] (untraceable so far)
3 wirdpgipe ['"Ulrptu{)] (a S-E form in Orton)

M.3. 2izo0 z=zvs "apples" as the word for the

extexrz} ezesarance of the larynx (Adam's

(vi) M.B. - %2 wslk splay—fdoted (sounds as
though It w=s mecde up on the spot).

R.T. Zzscxzites ths "splt" as “a wattle sort of a

irn ths S+E English dialectal sense (Sur. Ken.,’
}

=s 3 genaral vord like "stlck"

o_the type of tre it is .




95

vind-5=llows “M.2. geve rinbrlsz | / for "helléws" - the
ferm / BDIl 82 / can be traced to Southern
English dialects, but not in combination with

Msndh,

&, A note oo Elisior and Assimilatiocn

€3t is characterizad by often extreme dagrees of elision; and

Ey extensive sssimiletion:. Spzech betwszen Cape Barreners is

ver less intslligible than speech’ to outsiders (less intelligible - ‘%ﬁ
. . e -0 e . v . . S

that is, ig the casual listener). Articles and particles etc. ‘

arz oitsn lest eltogether; or leave litztle behiné when lost

parti=lly.

€.G. - [§fz:inim ] "she found him" . ‘
-[dzio:ltuk de:n o bié ] "they're 211 took down
: the baach" _ '
[ pa: o+d pfz ~ do “no, - (it) all cepends on
krd vo 4o gpt sI ] . the.crew what they get, see"

=
[Jest o ki das o+1 ye:] "just a kid, that's all, yes"
n

[ enum ]

12 W2 gI Trom ne: ] "there's no work here

for them now"

L zdsprdonde: ] "(yo.u) leave the spit on
e | ~there" - -
Assimilation: . o
[”:’}ISI: n la: sz} . "this year and last year"
[In nzs {edz dz: nej "in the shads down t‘here‘“
[ttiz] ) "the tea" ‘
ZaBo] - - . "the agther"

On the latter two examples, Wright's English Dialect Grammar

(p.237) rotes that in those dialects of England which have both
/t/ end / 6" /, tha Tormer is used-befo:g consonants (f‘man etc.)

and the other bafore vowels (O / & pl/ete). Howeﬁér, before a
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iz zsgular before vowels. It also has /t/ - "the tea" [t\/}i].

CZZ =25 inone case / Ke:r am td va.§ed/ "carry them to your

2727, =2nd hzre / Km:p / ma2y simply be "carry" with zlision,

-< 22 25 ©C7

interest that 1n bbe Devonshire dlalect ov the'

Ex-czr Scoliding (op.cit) thls is the regular forn, which the

zzilzsz writss M"phonetically" as "kaar" and says (ps 36) that
=n2 y is zlways dropped.”
S. A _NGTE 0¥ FLINDERS ISLAND SPEECH

Fiirzezs Island has been settlzad since about 1830, and it is
==ssitls that its relative isolation in the past may have led
iis remaining dialectally distinct in some ways from the
s=instrzzam of Australian English. About_two.hoursvof tape

wzz made with a farmer who had been born on Flinders, and whao

B

4}
n
m

iz to answer a great m=ny guestions on the Orton and

Ji=th gque ~tionnaire. His responses were mone interesting lexically

=
[
j
P
w
H
)

e
l"'

tenark Garage) shows extreme degrees of'a551mllat10n
=7z glision on the par with much of that of CﬁE fhe Tarmer
=znticned (Mr Geoff Walker) has had experience of shapp, cattle,
a~z2t, pigzs, chooks, ducks, norses,.wagoni, drays etc. and

2 2 w20y Tsspenses which diffzrad from what Drton.and Dieth
iizt as the forms of standard English. He gave / §ais "/ for
tsz "share® of a mould-board plough, / §a:vz / faor the

iursl of shaft, / frailz / for threshing-flails, /t?PVZ /
“c> Thz plural of trough, and /heikaps / for hicéupg.‘ He
z2vz Mwinksrs" for horse blinkers, and "crush" or "race® for

= f=nced faﬁp foé-ibading livestock onto trucks. Hé.alsd noted
"2t thet pert of a cart which he called a "swingle tree" wes
ied =z "whlpp}e tree" in tke wheat country of ¥.A. Many:othEr
sizils of Tarming vocabulary wsre no doubt standard Australian

g€-gziish, but the Australian stendard is apparently dlfferent frow
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the British, and this could
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